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тЕснгIв*lJбДffNмЕNт
fоr thc рчrсhаSе of tools апd wrenches (adjustable (pipе),

socket. wгепсh, impact wrепсhеs for hаmmеrs and
calipers) for the needs of Shunan Gas Chemical Plant
LLc,

"Sho'nan GКМ" MChJ ehtiyojiga instrument va kIuchlar
(rаzчоdпоу(tгчЬпiу), nakidnoy, gayechniy, nakidnoy pod
molotok udamiy kluchlar va shtangensiгkul) xaridi uchun

TExNlK T()PSHIRlQ

l.UMUMlY мд,l,Uм()т l. оБщиЕ свЕдЕния I.(;пN пIl^ l, lNFoRMATloN

l. I N()M l 1.I I i а rl м е н о ва ll tle Name

l . Razvodnoy (tгubniy) klyuch l0" JTc JW0242.
2. Razvodnoy (trubniy) klyuch l2" HOR I9724.
З. RazYodnoy (trчЬпiу) k|yuch I4'HoR ll9723.
4. Razvodnoy (trubniy) klyuch l8" JTc Jw0242.
5. K|yuch gауесhпiу. 8xl0 (mm)
6. Klyuch nakidnoy. 8xl0 (mm)
7. Klyuch nakidnoy. l2xl3 (mm)
Е. Klyuch nakidnoy. l4x l 7 (mm)
9. Klyuch nakidnoy. l9x22 (mm)
t0. Klyuch nakidnoy. 24х27 (mm)
l l. Electron tabloli shtangensirkul 0-200 mm.

Разводной (трубный) ключ l0" JTC JW0242.
Разводной (трубный) ключ l2" HOR l9724.
Ра]водной (тубный) ключ l4" HOR l l972З.
Разволной (трубный) мюч l8" JTC JW0242.
Ключ гаечный. 8х l0 (мм)
Ключ накидной. 8х l0 (мм)
Ключ накидной. l2x l 3 (мм)
Ключ накидной. l4xl7 (мм)
ключ пакидной, l9x22 (мм)
Ключ накидной. 24х27 (мм)
Штангенчиркуль с электронным таблом 0-200 мм

l,
2.
з,
4.
5.
6.,l.

8.
9.
l0
!l

l . Adjustable (pip) wrепсh l0" JTc jw0242.
2, Adiusиble (pipe) wrепсh l2" HOR 19724,
3, Adiustable (pipe) wгепсh l4" HOR ll972З.
4. АdjчStаЫе (pipe) wrепсh l8" JTc Jw0242.
5. wrепсh. 8xl0 (mm)
6. Вох wrench. 8х l0 (mm)
7. Вох wrепсh. l2xl3 (mm)
8. Вох wrench_ l4x | 7 (mm)
9. Вох wrепсh. l9x22 (mm)
l0. Вох wгепсh. 24х27 (mm)
l l. vеmiег caliper with electronic display 0-200 mm

1.2 Точаrlагпi sotib oishdan maqsad va asos 1.2 Основанше и цель приобретенrrя товара 1.2 l]asis апd purpose of рчrсhаSiпg goods

Asos: 2023 yil yillik buyunmasi.
Maqsad: ВGНТ sexida o'tkaziIadigan tа'miгlаsh ishlari va
kunlik bajariladigan ishlarda ishlatish чсhчп.

основание: Годовая заявка на 2023 год.
Цель: Дя пр}iменения в повседневных и во время ремонтных
работ цеха ПГВС.

Reason: Annual application fоr 2023.
Рчrроsе: Fоr use in everyday life апd during гераir wоrk in
the PGVS workshop.

1.3 Yапдi еkапligi haqida ma'lumol 1.3 Сведения о новизне 1.3 Iпfоrmаtiоп аЬочt noveity
Yetkazib bеrilayotgan mahsulot yangi, foydalanilmagan,
shu.jumladan tiklanmagan, iste'mol xususiyatlari
tiklanmasan bo'Iishi kеrаk.

Поставляемый товар должен быть новым, который не был в
употреблении, в том числе, который не был восстаноален, у
которого не были восстановлены потребительские свойства,

The supplied goods sha|l Ье пеw, not used, reconditioned,
апd not rеfurЬishеd сопsчmеr рrорепiеs.

2. oULLANISH MUH!Tl 2. оБлАсть примЕнЕния 2. ScoPE оF лPPLIcATloN
lпstгчmепt ча klyuch (гazvodnoy(trubniy), nakidnoy,
gayechniy, klyuchlar va shИngensiгkul)lar ВGНТ sexida
o'tkaziladigan ta'mirlash ishlari va kunlik bajariladigan
ishlaTda ishlatiladi.

Инструменты и ключи (разводной (трубный), накилной,
гаечный, ключи накидные и штангенциркуль) исполь,lуются
для применения в повседневных и во время ремонтных работ
цеха ПГВС.

Tools and wrепсhеs (аdjчsИЫе (pipe), socket, wrепсh,
socket wrепсhеs and саliрегs) are цsеd fоr чsе in everyday
life and during rераir work iп the hot water supply
workshop.

ТЕХНИЧЕСКОЕ ЗЛДАНИЕ
на закулку инстументов и ключей (разволной (трубный),
накидной, гаечный, ключи накидные ударные пол молоток и

штангенциркуль) лля нужп ООО <Шуранский ГХК)).
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3. ISHLASH MUHlTl З. УСЛОВИЯ ЭКСПЛУЛТАЦИИ ]. oPERATIN(; coNDITIoNS
3.1 umчmiч ishlash muhiti 3.1 Общис чсJlовия }ксruryатации 3.1 GепеrаI орегаtiпg conditions

ВGНТ sexi islash фimi uzluksiz. Yiliga Ьir mапа l8 kчп
й'mirlаsh uchun to'xйydi. Atrof-muhit harorati -28 +60'С
Ьо'lgап ochiq joyga o'matigln.

Режим работы цеха ПГВС - непрерывный. Останавливается на
peMoHr l раз в гол на l8 суток, Установлена на открытой
площадке с температурой окружающего воздуха -28 +60"с.

The ореrаtiпg mode оfфе bot wateT treatTrrent рlаП Ь
continuous. Stops for rераiгs опсе а уеаr fоr l8 days.
lnsИlled in ап ореп аrеа with an ambient tеmреrаtчге of -28
+60"с.

J. TExNlK TAl.A BLAR {.,гЕхничЕскиЕ трЕБовАния 4. Tlacl{NlcAL RF.Qt] lREMENTS
.1.1 ASosiY ternik talablar 4. I Основшые технические требованrrя 4.1 Basic technical rеqчirеmепtý

Дdjustable (pipe) wrепсh l0" JTc Jw0242
Quantity: 2 pieces.
Size: l0" GCG_W_65 |, Ргоdчсt code: lб057802
Ratchet: по; Jaw angle: 90оС;
Working рап material: Steel.
Handle material: SteeI. weiфt, kg: 0.7l
Length, mm:250; width, mm: 70; Height, mm: З0

t

Разволной (трубный) ключ l2" HoR l9724.
Количесr,во: 2 шryк.
Размер: l2" HOR l9724, Кол товара: l8lбЗ87З
Трещотка: нет; Угол ryбок: 90"С;
Материал рабочей части: сталь.
Материал рукояти: сталь. Вес, кг: 0,9З2;

,Щлина, мм;275; Ширина, мм: З2; Высота, мм: 70

Adjustable (pipe) Wr€псh t2" HoR l9724.
Quantity: 2 pieces.
Size: l2" HOR l9724, Product code: l8lбз87з
Ratchet: по; Jaw апglе: 90оС;
working part material: steel,
Handle mateгial:Steel. Weight, k8: 0,9З2;
Length, mm: 275; Width, mm: З2; Height, mm: 70

Разводной (трубный) ключ l4" HoR ll9723
Количество: 2 штук.
Размер: l4" HOR l9724, Код товара: l60З69lЗ
Трешотка: нет: Угол губок 90"С :

Материал рабочей части: сталь.
Материал рукояти: сталь.
Вес, кг: 1,384; !лина, мм: З30;
Ширина, мм; 85; Высота, мм: 35.

Adjustable (pipe) wrench l4" HORTZ ll9723
Quantity: 2 pieces.
Size: l4" HoR l9?24, Product code: |60З69lЗ
Ratchet: по; JaW angle 90 оС;
Working раrt material : stegl.
Handle material: steeI.
Weight, kg: l .384; Length, mm: 330;
width, mm: 85; lJeight, mm: 35

Разводной (трубный) к,,Iюч lE" JTc Jw
Количество: 2 шryк.
Размер: 18" , Код товара: |6057804
Трещmка: нет; Угол ryбок: 90'С;
Материал рабочей части: сталь.
Материал рукояти: сталь, Длина, мм: 450;

---<+с \
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Adjustabl€ (pipe) wrепсh tE" JTC JW0242

\Quantity: 2 pieces.

ýize: !8". Producl code: l6057804
' bt"h"t, no; Jaw апg|е: 90оС;

i/ wогkiпg part mаtегiаl: steel.
Handle material: Steel. Lепgф, mm:450;

J
Разводной (трубныtr) ключ !0" JTc Jw0242
Количество: 2 штук.

Размер: l0" GGG-W-65l, Кол товара: l6057802
Трещотка: нет: Угол ryбок: 90оС:
Материал рабочей части: сталь.
Материм рукояти: стirль. Вес, кг: 0,7l

,Щлина, мм:250; Ширина, мм:70; Высота, мм: З0.

ф-
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Ключ гаечный. 8xI0 (мм)
Количество: 5 шryк. Размер: 8xl0 (мм)
Вид: Гаечный двухсторонний
Материал: СrV (Сhrоmе Vanadium)

Wrепсh. 8xl0 (mm)

Quantity: 5 pieces. Size; 8xl0 (mm)

Туре: Nut doцb|e-Sided

Маtеriаl: СrV (ChTome Vanadium)

Ключ накидвой. 8xl0 (мм)
Количество:5 штук. Размер: 8xl0 (мм)

Вид: Накидной двухсторонний
Вид рабочей зоны: l2-ти гранная

Материал: СгV (Сhrоmе Vanadium)
Ключ накидной. l2x l3 (мм)
Количество: б шryк. Размер: 12хlЗ (мм)

Вид: Накидной дsухсторонний
Вил рабочей зоны: l2-ти гранная

Материал: СrV (Сhrоmе Vanadium)

ключ накидЕой. l4xl7 (мм)
Количество:5 штук. Размер: l4xl7 (мм)

Вид: Накидной двухсторонний
Впд рабочей зоны: l2-ти гранная

Материа,r: СгV (Сhгоmе Vanadium)
Ключ накидной. l9x22 (мм)
Количество: б шryк. Размер: I9x22 (мм)

Вид: Накидной двухсторонний
Вид рабочей зоны: l2-ти граяная

Материш: СrV (Сhrоmе Vanadium)
Ключ накидной. 24х21 (мм)
Количество; 5 шryк. Размер:24х27 (мм)

Вид: Накидной дsухсторонний
Вид рабочей зоны: l2-ти гранная

Материал: СгV (Сhrоmе Vanadium)

Вох wгепсh.8хl0 (mm)

Quantity: 5 pieces. Size: 8х l0 (mm)

Туре: Double-sided slip-on
Туре of working аrеа: l2-sided
Material: Сrv (Chrome Vanadium)

Вох wrепсh. l2x 13 (mm)

Quantity: б pieces, Size: |2х l 3 (mm)

Туре: Double-sided slip-on
Туре ofworking area: l2-sided
Material: CrV (Сhrоmе Vanadiunr)

Вох wrепсh. l4x l7 (mm)

Quantity: 5 pieces, Size: l4x l 7 (mm)

Туре: Double-sided slip-on
Туре of working агеа: l2-sided
Маtегiа|: СrV (Сhгоmе Vanadium)

Вох wrепсh. l9x22 (пm)

Quantity:6 pieces. Size: I9x22 (mm)

Туре: Double-sided slip-on
Туре of woгking аrеа: l2-sided
Material: СrV (Сhrоmе Vanadium)
Вох wrепсh.24х27 (mm)

Quantity: 5 pieces, Size:24x27 (mm)

Тур: Double-sided sIip-on

Тур of working area: l2-sided
Mat€rial: Сrv (Сhгоmе vanadium)

мтR8

t}l
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Штангенuиркуль с эJIектронным таблом 200 мм.
Количество: З шryк. Размер:0-200 (мм)
Изготовление и приёмка: ГОСТ l66-89
Штангенциркуль предназначен для измерения яаружных
и внутенних pi}змepoв, а также глубины отверстия.
Прост в использовании, результат отображается на
элекrронном табло. Погреш ность измерения
t0,03MM/0,00l "(> l00-200мм). Источник питания: батарея
l .55V тип SR44 ёмкость l80мд*ч. Высокоточный и

универсальный измерительный прибор, настройка на

ноль в любой To.tKe шкалы. перекJlючатель дюйм/мм.

Vеrпiеr саliреr with еlесtrопiс display 200 mm.

Quantity: 3 pieces. Size: 0-200 (mm)
Мапчfасtчriпg and acceptance: GОSТ l66-89
Vеmiег саliреrs аrе designed to mеаsчrе external and
iпtеrпаl dimensions, as welI as the depth ofa hole.
EaSy to use, the result is displayed оп ап electlonic
display. Меаsчrеmепt епоr +0.0Зmm/0.00l "(> l00-
200mm). Роwеr Source: 1.55v battery type SR44.
capacity |80mAh. Highly accurate and versatile
measuring inStrument, adjustable to zero at апу point
оп the Scale, switch iпсh/mm.

Belgilangan namunadagi o'z taklifining Ьir qismi sifatida
ishtirokchi mahsulot ishlab chiqaruvchisini, ishlab
chiqarilgan mamlakatni pozitsion ravishda ko'rsatishi,
shuningdek tо'gridап-tо'g'гi mahsulot ishlab chiqaгuvchisi
tomonidan berilgan, ishtiгokchining dilerlik vakolatlarini
tasdiqlovchi hujjatlami yoki mahsulot ishlab
chiqaTuvchining texnik topshiгiqga muvofiq etkaz ib
berish8a tayyorligini иsdiqlovchi xatni taqdim etiShi Shart.

Ishtirokchi texnik taklifda (Ьагсhа hu.[jatlar) rчs yoki ingliz
tillarida.
Yetkazib beruvchi kafolat majburiyatlarini Ьаjагish
shartlarini belgilaydigan ishlab chiqaгuvchining shaklini
tаqdim etishi shап. Texnik taklifda yuqorida ko'rsatilgan
talablar taqdim etilmagan иqdirda, ushbu texnik Иklif
tegish|i deb hisоЫапmауdi. Taqdim etilmagan hчiаtlаг
qayta so'ralmaydi.

Участник в составе своей заявки установленноrо образца

должен по позиционно указать производителя Товара, страну
изготовления, а также, представить документы, выданные
непосредственно изготовителем Товара, удостоверяющие
дttлерские лолномочия участника нли письмо,
подтаерждающее готоаность изготовптеля Товара осуществить
поставку в соотаетствии с Т3.
Участник должен пр€доставить в техническом предJIожении
(все документаtlии) на русском }lли английском языке.
Поставщик обязан предоставить бланк завода-изготовителя, в

котором пролисаны усJIовия выполнения гарантийных
обязательств.
В случае не предоставления выше указанных требованпй в

техническом предложении, данное техническое лредlожение
булет счнтаться не соответствующим. Не предоставлеяные
документы лоsторно запрашиваться не будут.

The Participant, as раrt of his application of the established
Гоrm, must indicate the position of the manufacturer оf the
Goods, the сочпгу оf mапчfасtчге, as well as submit
documents issued directly Ьу the mапчfасtчIеr ofthe Goods.
сеrtifуiпg the dealer'S poweB of фе Paпicipant оr а letter
confirming the readiness of the manufacturer of the Goods
to deliver iп ассоrdапсе with the ТЕснNIСдL
ASSIGNMENT.
The рапiсiралt must рrочidе а technical рrороsаl (all
documentation) in Russian оr English,
The supplier is obliged to рrочidе the mапчfасtчrег's fоrm,
which specifies the conditions fоr the fulfillment of wаrгапtу

obligationS.
lf the above геqчiгеmепts аrе not pIovided iп the technical

рrороsаl, this technical ргороSаl will Ь considered поп-
compliant. Documents not Submitted will not Ье rе-
requested.

4.2 Belgilash talablari ,1.2 1'pcfitrBattrtrr к N!аркироl}ке 4.2 Labeling rеqчiг€mепts

Маркировка должна соответствовать трсбованиям
государственных стандартов Республики Узбекистан, не
противоречащим и не усryпающим международным
общепривятым стандартам. Маркировка товара должна ,.r'
солержать расшифрованное наименование оборулова нlл._
наименование изготовителя. адр€с места нахождения /
изготовителя и даry выпуска. ii r , ,'

'Гhе marking must comply with the rеqчirеmепts ofthe State

standards ofthe Republic ofUzbekistan, which do not

cФrrad!ct and аге not iпfегiоr to generally accepted
The |abeling ofthe goods must
паmе ofthe equipment. the паmе of
ddгess оf the mапчfасtчrеr's location

int€rnstio-na] StandardS,
сопtаiп the deciphered
the mапufасtuЁг_ фе а
and the dde оf bsue.

4.3 O'lchami va qadoqlaýh talablari 4.3 Требования к размерам и упаковк€ i {.3 Dimensions and packaging rеqчir€mепts

Qadoqlash tovarlami иshish, yuklash ча tushirish ча uni
o'rnatish joyiga ko'chirishda tovarlaming xavfsizligini
ta'minlashi kerak. Qadoq lash o'zbckislon Respublikasi

Упаковка должна обеспечивать сохранность
транс лортировке, погрузоч но-разгрузоч ны х

перемещении товара к месту его устаllовки.

товара\ при

раоотах. и

I

.SMml

Маrkirочkа O'zbekiston Respublikasining хаlqаrо
umume'tirof elilgan standartlarga zid bo'lmagan va чпdап
kam bo'lmagan daylat Stаndanlari tаlаЫагigа javob berishi
kerak. Mahsulot markirovkasida uskunaning shifrlanBan
nomi, ishIab chiqaгuvchining nomi, ishlab chiqaruvchining
manzili va chiqariIgan sanasi bo'lishi kеrаk.

епSчrе the Safety of the goods during
loading and un|oading operations and
soods to the place оf its installation,
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davlat Standartlari va хаlqаrо umume'tirof etilgan
standanlar tаlаЫатigа muvofiq Ьо' lishi kегаk. Qadoqlash
mahsulotning markirovkasiga qat'iy mos kelishi kегаk.
Точаr|аr trапsрогt Ya etkazib Ьеrish paytida tovarlaming
yaxlitligini ta'minlaydigan ushbu turdagi tочаrlаг чсhчп
Иqdim etilgan maxsus idishlarda (qadoqlarda) etkazib
beriladi.Qadoqlash tаrаsi Ьiг mапа|ik va etkazib
beruvchiga qaytarilmaydi.

Упаковка должна соответствовать требованиям
государственных стандартов Ресгryблики Узбекисmн и
международным общепринятым стаЕдартам,
Упаковка должна стого соотв€тствовать маркировке mвара.
Товар поставляется в специальной таре (упаковке),
предусмотр€нной для данного вила Товара, обеспечивающей
целостность Товара при танспортировке и доставке.
Упаковка является одноразовой и не подлежит возвраry
Поставщику.

Packaging must соmрlу with the геqчiгеmепts оf the state
standards of the Republic of Uzbekisвn and gепеrаllу
accepted intemational standards.
Расkаgiпg must stгictly comply with the producl labeling.
The Goods аrе delivered iп а spcia| container (packaging)
provided fог this type ofGoods, which ensures the integrity of
the Gооds during transponation and delivery.
The packaging is disposable and cannot Ье геfumеd to the
Supplier.

5. QABUL QlLISH vA QABUL QlLISH
QOlt АLАRlсА Qo,YlLАD|GлN TALABLAR

5. трЕБ()l]лtlия п() прлвиллм (,лАчи и
llриЕмки

5. REQUlREMENTS FоR тнЕ RULES оF DELlvERY
AND ACCEPTANCE

5.1 Qabul qilish va qabul qilish tartibi 5.I Порялок сдачи и приемки 5.1 Оrdеr of delivery and ассерtапс€
-Точаr Buyurtmachining оmЬоridа o'tkazilgan kirim
nazoratidan keyin qabul qilinishi lozim. Buyuгtmachi (yuk
o|uvchi) tочагпiпg shartnomada, spetsifikatsiyalarda yoki
unga qo'shimcha kelishuvlarda, shuningdek trапsрогtdа,
ilova qilingan hujjatlarda, ishlab chiqaruvchining sifat
senifikatIaгida ko'rsatilgan ma'lumotlarga muvofiqligiga
аsоSап tovami qabul qiladi.
- Аgаr tovami qabul qilishda uni Bshuvchidan olgandan
keyin tovaming sifati/miqdori bo'yicha nomuvofiqligi
aniqlansa, buyunmachi (yuk oluvchi) tovami qabul qilishni
to'xtatib qo'yishi, tovarning xavfsizligini ta'minlash va
boshqa Ьir hil tovar bilan aгaIashishining oldini olish
сhоrаlаriпi ko'rishi va bu haqda sotuvchiga yozma ravishda
l0 (о'п) ish kunidan kechiktirmay хаЬаr Ьеrishi shart.
Nomuvofi q tovarlar sotuvchi hisobidan almashtiriladi.

-Товар лолжен приниматься после входного коятроля яа
складе Ъказчика. Заказчик проtrзsодит приёмку товара в
соответствии с танспортными и сопроаодительными
документами, сертификатами качества завода-изготовителя.
-В случае, если при приемке товара после его получения от
перевозчика будет выявлено несоответствие товара по
качеству/количестsу, Заказчик (грузополучатель) обязан
приостановить приемку товара, принять меры по
обеспеченrrю сохранности товара и предотвращению
смешения с другим однородным ToB:lpoM, сосmвить акт и

увеломltгь об этом Продавца а rrисьм€нной форме в течение
l0 (лесяти) рабочих дней с момента обнаружения
недостатков.
Замена несоответс1 sу юtце го товара прои}водится за счёт
Поставщика.

-The goods must Ь€ accepted аftеr incoming inspection at the
customer'S warehouse. Тhе счs!оmег accepts the goods in
ассоrdапсе with tгапSроrt апd accompanying documents,
quality cenificates of thе manufacturer.
-lf, чроп acceptance of the goods after гесеiчiпg them frоm
the саrriеr, а disсгерапсу in quality/quantity of the goods is
revealed, The счstоmеr (consignee) is obliged to sчsр€пd
acceptance of the goods, take mеаsчrеS to ensure the safety of
the goods and prevent mixing with other Similar goods, drаw
up а report and поtiф the Seller iп wгiting within l0 (ten)
working days ftom the moment the defects аrе discovered.
Replacement оГ поп-соп fоrm ing goods is made at the expense
ofthe Supplier.

5.2 Точаrlагпi etkazib berishda texnik va boshqa
huiiatlarni buvuгtmachiga topshirish talablaгi

5.2 Тр€бованllя lto llсредаче зака]чшку,l,ехнпческих и
иных докумен-Iов при поставке rовард

5.2 Requirements for thc trапsfеr of technical апd other
documents to the customer uроп deliverv

Tovarlar quyidagi huiiatlar Ьilап Иqdim etilishi lozim:
-tovaming muvofi qlik sепifi kati;
- materiallaming kimyoviy va musиhkamIigini ko'Batuvchi
sertifikati;
- tovaming ishlab chiqaruvchi mamlakat sertifikati;
lshlab chiquvchi tomonidan Ьеrilgап tovaming sifat
sertifikati.

6. TASNlF чл SlFлтlGА Qо,YlLлDIGАN
тлLлвLлR

Товар должен сопровождаться следующей докумевтацией:
- сертификат соответстаия товара;
- сертификат на материалы с указанием химических и
прочностных характеристикi
- сертификат о происхождении
- сертификат о качес],ае Toaapal
производителем.

6. трЕБовлния к клчЕств
КЛАССИФИКАЦИИ

]l

вы писан HoI,o

страны товара:

The product must Ье accompanied Ьу the following
documentation:
- certificate ofconformity ofthe product;

ate fоr materials indicating chemical and strength
riSticS;
ate oforigin ofthe сочпlгу оГgооds:
ate ofquality ofgoods issued Ьу the mапчfасtчrеr

6. REQUIREMENTS FoR QUлLlтY AND
cLASSl FIcATloN

- certif'ic

llc
llc



тЕхничЕскоЕ змАниЕ / TEcHNlcAt AsslGNMENT
ё u*o

Mahsulot учqоri sifatli va unga qo'yiladigan talablarga
javob Ьеrаdigап, zаrчr iste'mol xususiyatlari Ya texnik
хчsчsiуаtlагigа, eko|ogik va sanoat xavfsizligi
xususiyatlariga ega bo'lishi kerak, Mahsulot sifati ishlab
chiqaruvchining zavodida Ьеrilgап sifat Seгtifikati Ьilап
йsdiqlanishi kеrаk. Sifatiga qo'yiladigan kafolat muddati
5yildan kam bo'lmasligi lozim.

Тоsар долх(ен быть качественным и отвечающим
предъявляемым к нему требованиям н?lзначения, имеющим
необходимые потребительские свойства и технические
характеристики, характеристики экологической й
промышленной безопасности. Качество товара должно
подтверждаться сертификатом качества, выданного на
заводе изготовителя. Срок п!равтии качества не менее 5

лет.

7. YЕткдzlв BER|SH MlQDoRI, JoYI vA
MUDDATI UCHUN TALABLAR

7. трЕБовлния к количЕству,
КОМПЛЕКТАЦИИ, МЕСТУ И СРОКУ

(ПЕРИОДИЧНОСТИ) ПОСТЛВКИ

7. REQUlREMENTS то тнЕ QUANTlTY,
рдскАGINс, рl,дсЕ дND TERM (FREQUENcY) оF

DE LIvERY
Miqdori mazkur texnik topshiriqning 4.1 bandiga asosan,
Yetkazib berish vaqti vajoyi etkazib berцvchining tаklifi va
shагtпоmа shаПlагi kelishilayotgan vaqtda beIgilanadi.

комrrлеrгация согласно лункry 4.1 данного технического
задания.
Врмя и место доставки определяется лрешIожением
поставщика и договором.

Configuration in ассоrdапсе with clause 4.1 of фis tесhпiсаl
specification.
Тhе time and place of delivery is determined Ьу the supplier's
оffеr and the contract.

Ushbu lехпik lopshiriq o'zbelc, rus va ingliz tillarido tuzilgaп. Agar rus va iпgliz tillari o'rtasida farqlar bo'lsa, rus lilidagi ,паtп ustunlik qiladi.

Насtпояцее tпехнчческое заdанuе соспавлено па убекском, pyccKa+l u анелuйском языкса, Прu нмuчuu разноzласu Melcdy pyccKtLu u анzлuйсхчм жuкамu, mексtп на
русском языке фdеtп превалuровапь

Начальник службы управ],rения надеr|(ностью:

The head of thе reliability mапаgеm€пt sеrчiсе: Т. Diyoror

Иня{енер ОГМ:

Епgiпееr of Chief Месhапiсаl Епgiпееr Dердrtmепt: F. Воtirоч

Ведущий инжепер сJrужбы УМТР:

[,€ad епgiпееr of the Material and technical rеsоцrсе mапаgеmепt Service: (fWý U. Кh idirov

ндчальник чеха Пгвс:
Chief of the steam, gas, апd аiг supply shop: А. Shom urodov

ц/l

у,zl
Старший механик ц€ха ПГВС:

Месhапiс of 1he steam, gas, and аir ýupply shop: Е. Goyipov

Тhе product must Ье of high quality and meet the
rеqчiгеmепts for its intended purpose, having the necessary
сопsчmеr ргор€гtiеs апd technical characteristics,
епчiгопmепtаl and industгial Saf€ty characteristics. Тhе
quality of the goods must Ье сопfiгmеd Ьу а quality certificate
issued Ьу thе mапчfасtчгег.


